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Farczádi Tiszteletes Jósa János’ Esperest, 
és Közép djtai Ref. Pap’ Három Szék
ről írt Statislicai Jegyzéséből.

„íJENKŐ JÓ’SEF Közép-Ajtáról.szüietett

1746 i*1« édes attya Benkő Mhdly Közép-Ajtai 
Pap, és Erdővidéki Esperest vők, fiai közűi 
Jó’séf az Enyedi Kollégyomból elöregedett at
tya mellé hozatott ry&y l>en, 1775-ben Nótárius, 
1780.ban Esperesté, 1788-*«« a Sz. Udvarhelyi 
Fő Oskolába Vallás-tudómány’Professorává té
tetett; onnan pedig a’ Me'ltóságos Fö Consisto- 
lium jónak ítélte házi nyugodalomra botsá- 
tani lygo-ben rendelvén számára esztendőnként 
itío. Mforintokat. Hazájába mintegy 24. esz
tendőket elnyomorogván, az örök nytigodalom- 
ra szállíttatott December’ 28 án« 1814’^". írt 
élete virág;ába nehány nevezetes, és sok után« 
na való járással készült munkákat-u. m< Trans* 
silvaniát vagy is Erdély’ Isméiét V< Dara* 
bokra intézve, melyből tsak a’két első jőtt-ki, 
ezért a’ Hárlemi Tudós Társaság BENKŐT 
maga Tagjává tette; a’ HL Darab u. ni. a’ Spe
ciális része kézírásban áll a’ N. Enyedi Fő 
Oskola’ Könyv-tárában. Milkoviát 2. Darabba^ 
’» még egynéhány apróságot, minéinű; Imago 
Nationis Siculicae: Nomenclatura Bot anion; Rh.is 
Coriaria, vagy Szkumpiáról, melynek-termesz« 

a a tesé-
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léséért a’ Felséges Monárchától egy 1O*H 
rintos arany folyó, pénzel, (de nem medáliái® 
a’ mint Benigni Úr írja) ajándékoztatott-meW 
Sokat írhatnék ezen nevezetes Férjfiuról, cH 
most Pau’sa!“ M

Már, hogy a’ Jó’sa Úr Pau’sáia igen hős" 
szas, vagy örökre tartó ne-légyen, az említett 
nevezetes Férfiúról, míg a’ maga kezével meg. 
írt Biographiája előkerülne (a mihez remény
ség vagyon) hiteles Dátumokból, ’s magam 
tudásából, minthogy gyermekségemtöl-fogva 
Deákságora’ végéig, a’ férialis napokon több
nyire vélle együtt lenni, sok tárgyakba utasí
tást venni, élte"’történeteit gyermekségétől kezd
ve több Ízben elbeszéltetni hallani, ’s látni is 
szerentsém vala, bővebben, és minden részre
hajlás nélkül ezeket jegyzem-meg

NÉGY IDŐ-SZAKASZOKBAN.
I.) BENKŐ JÓ’SEF a’kí magát világ elei

be botsátott munkáiban ipyH-ig ( mig t. i. vér- 
attyafiaival együtt productionalis perébe Ár
kosról vett eredetét, és Ősi Nemességét meg- 
bizonyitotta^s abban a’ Felséges Udvar is ke
gyelmes KeOriptuma’ ezen szava szerént-—• 
praenominatos producentes pro nobilibus, le
ge immunibus declardmus, quemadmodimt 
slatuimus, atque decernimus praesenliutn per 
vigorem: meg erősítette) Közép-Ajtáró), azu
tán pedig Árkosról is írta, Deákoson igy sub- 
scribálván.- Josephus Benkő de K. Ajta, nobi
lis de Árkos, született 1740 (nem 1746A««) 
December’ ao-A«« Bardotzon, hói az édes attya

Ben-
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[.j&Miíi Mihály 24. esztendeig, az előtt M. Her- 
gfiányban végre K. Ajtán, született Fa
jújában mind öszve 48 esztendeig Papi hi
vatalt viselt,’sazalatt 1 1. esztendeig Erdővidéki 
Esperes: séget; és Testvérei voltak Senkii István* 
Süljei, és azután Herepei Ref. Pap, K. Ajtán 
lakott Benk'ó Sámuel, Márton és János kik
nek az attyok Benkö István, ennek pedig Nagy 
Benkii János vélt, a Nemzeti Fejedelmek, és 
a’ Nationalis Insurrectiok alatt Székelyek.’ Had- 
nagyja. A’ BENKŐ JÓ’SEF édes annya vélt, 
ugyan Erdővidéki Ref. Pap és Esperest, Her- 
mányi Dénes Péter leánya Judit, kitől 12-ten 
születtek, de azok közül három értelmes gyer
mek korban elhalván, ezek értek ember kort:

1. Sára, Péterfalvi Ref. Pap Szenkirályi 
Jánosné.

2. Mária, Fülei R. Pap Borhát Jánosné.
3. Rákhel, Királyfalyi Ref. Pap Kolumbán 

Sámn élné.
4. Rebeka, Czegei Ref. PapBoda Gergelyné.
5. Anna, ez a’ Szüzesség’ Koszorújában 

hóit-meg, noha sok kérői vóltak.
6. ’óusdnna Bardotzi R.Pap PappBálintné.
7. Mihály Haranglabi, Bö^özi, és végre 

Sz. Er’sébeti Ref. Pap, minekutanna 
a’ Tygurumi Academiáról lejött.

8. Sámuel, Alsó Rákosi Ref. Pap, hogy a’ 
Lejdai académiáról lejött, és az előtt egy esz
tendeig Sz. Udvarhelyen Con-Rectorságot viselt.

q. Jó’sef, ki születésére nézve ’Su’sánnán 
kivül Testvérei között legkissebb vélt, tanu
lását az édes attya mellett Bardocaon, kezdette,

on-
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onnét a’ Nagy Baczoni Rectorális, önné 
dig a’ Sz. Udvarhelyi nagyobb Oskolába m 
és tanúit Testvér Báttyaival, a’ mig a’ Classist 
kon keresztül ment, ’s midőn Deákságra lq 
hetett vólna már kiment N. Enyedre, a’ hóf 
mint Publicus egy esztendeig halgatta a’ Pro. 
lessori Leczkéket, azután lett Deákká; ott ta
nulván iy&y'8 midőn 27 esztendős vólna, el. 
öregedett édes attya mellé K. Ajtára Papnak 
ki hozatott.

¡Nevezetesek ezen idő' alatt rólla, mig 
Pappá lett t. i.

a") Még kicsiny korában, midőn Oskolá
ba járó gyermek volt, kitetszett belőlle, hogy 
a’ Tudományon kap, mert midőn az édes at
tya prédikállott, vagy Úri Szent Vatsorát osz
togatott, a’ Templom Ajtóba megbúva halgat
ta édes attya’ beszédét, és az elő-hordott Sz. 
írásbeli helyeket magának, ha gyermeki mó
don is, feljegyzetté, és megtanulta.

t) Mig N. Enyedre ment tanulni, addig 
magát Ajtai Jó’sefnek irta, és hivatta Testvé
reivel együtt Falujáról (mint édes attya is 
hívatta magat Deákságától fogva, Ajtai Mi
hály nakj de ott Professor Ajtai Mihály ezért 
megszóllitotta, és hogy magát tovább Ajtai- 
nak hivassa, azt mondván jó neve van, meg 
nem engedte. 0

c) N. Enyedi Publicus korában a’ Profes- 
sori Letzkeket oly figyelemmel és haszonnal 
nalgatta, hogy midőn revocatio, és Exatnenek 
alkalmatosságával, némely különösebb kérdé-

sek.
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HKkre az elsőbbek nem felelhettek, ő minden* 
™or kész volt megfelelni.

d) Még Deák korában elkezdette volt írni 
Transsylvania nevet viselő betses munkáját, de 

* K. Ajtai Papságába végezte bé, ’s adta ki an
nak Generális részét 2. Darabokban,- mely mun
kának írására alkalmatosságot szólgáltatott a- 
zon környül-óllás: Enyedi Pap Hérmányi Dé
nes Jó’sef elhalálozván midőn köny
vei, és írásai licitáltatásába mint atyafi fogla
latoskodnék, a’ füstös, és rongyos Írásokat is 
jó árron akarván eladni (melyeket mint egy 
sütő kementze oly nagy rakásra a’ Kolle'gyom 
Auditóriumába behordatott, ’s a’ Városi Ör
ményeket hogy bórs takarni megvegyék, bé- 
hivott vala) maga verte azoknak árrát, és sen
ki nem Ígérvén annyit mint ő, reá verettetett- 
le — melyei a’ tanuló ifjúság kinevette, ö pe
dig Kamarájába elhordatván, talált azok kö’- 
zölt olyan jegyzésekre is, melyeket azután ha
szonra fordíthatott; segített az is, hogy Pap ko
rában Erdélyben majd minden falukat meg
járt,- mindenféle embertől .tudakozódott, a’ kik
nél valamely privilegiális levelet, vagy régiség
re tartozó dolgot észre vett, azoknak közőlte- 
tését kérte — az Archívumokból pedig Can- 
cellistákat vévén maga mellé, sok írásokat ma
gának ki-íratott — Segített még az is, hogy 
a’ Természet’ 3 országait a’ Linné systhemá- 
ja szerént jól ismérte ’s munkáját is ahoz szab
va készítette;mór tsak ezen egy ok is elégséges a- 
zon criminationak a’ megczáfolására, hogy a- 
zon munkát nem az említett Hérmányi Jó- 

’séf
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’sg/Enyedi Pap irta, mert a’ Linné SystemM 
ja 1780’^00 születvén, még nem vala 1763-^1 
mikor Hérmányi elhólt. Ezt szemére lobban. í 
tám én is M. Vásárhelyt a’ Méltóságos Tör- । 
vényes Királyi Tábla’ Dictaturáján lőig-izsl 
egy Procurátor Urnák, midőn véletlenül így! 
szóllana hozzám: a’ Transsilvaniát meg van 
mutatva, hogy nem BENKO, hanem HérmúA 
nyi uram az Enyedi Pap írta; m»ly méltatlan 
megtámadásra, én is hirtelen kimondám kere-; 
ken: a’ bizony Tekintetes Úr nem igaz, mond-, 
jo.n tsak egy argumentumot mert én mindjárt 
ellenkezőt mondok; — de egyebet nem mond- 
hata, tsak azt hogy kézírásba meg vólna pa- 
ragraphusról paragraphusra, a’ mint Hérmá* 
nyi uram írta; melyre én azt rephcálám: a 
nyomtatásból könnyen le lehetett írni — de, 
hogy Hérmányi uram a’ BENKÓ által ki a- 
dattatott Transsilvaniát paragraphusróí, para
graphusra nem irta ’s nem is írhatta bizonyos 
abból, hogy azon Munka’ egy részében Erdély
nek a’ Természet’ 3 Országából lévő produe 
ctumai; az állatok, plánták, és kövek, a’ Linné 
Systemája szerént vágynak leírva; Hérmányi 
uram pedig hamarább elhólt, mint a Linné 
Systemája megszületett. Erre nem is felelhete 
a’ tisztelt Úr semmit, hanem az elsőbb Pro- 
Curátor, és más pereik fojtatásáért ott jelen 
volt Urak kedvetlenül értvén azt, hogy BEN
KO majd tsak egyedül Bőd Péteren kívül Nem
zetének és Hazájának nevezetesebb, és tudó- 
sahb írója, még is holta után diTfamaltatik, azt 
adák az előbbi argumentumhoz: hogy BENKŰ

sok



I Sok olv dolgokat is írt-meg, melyek a’ Hérmá- 
nyr uram halála után történtek — Ezeknél 
fogva bétorkoltatván a' Procurator Úr, fejét le- 
süté, és elhalgata, ’s így ezen Crimínalis pro
cessus is, mint fundamentum nélkül való el
enyészek.

Legelső munkája mely nyomtatás alá 
ment, volt a’ Bononiai Mese, melyet 
szóról-szóra fordított és hoszszasabban, ’s étt- 
hetöbben 12 lábú magyar versekbe foglalt egy 
hi. Enyeden megtelepedni kívánó szegény Ty- 
pographusnak azon kérésére, hogy írna vala
mit, a’ mit ő egy nap ki nyomtathatna, és 
abból bár kevés pappirosra való pénzt szerez
hetne — ezen kérését a’ Typographusnak tel
jesítvén, mihelyt az exemplárok készen vóltak, 
mindgyárt el is kőitek, nagyobb részét a’ De- 
ákság megvévén — melyért a’ Typographus 
nagyon áldotta BENKÖT.

Midőn némely fériákon hazájába vólt, 
ha az édes attya arra kérte, hogy a’ mezei 
munkásokhoz ki mennyen, arra nem jó ked
vel ajánlotta magát, azt adván okúi hogy ott- 
honn már több hasznot tód tenni; ha pedig 
az Ekklésiában halott esett, és az édes attya 
kérdette ezen szókkal: Jó’si íiam! nintsené vagy 
egy halotti prédikátziod ? azt felelte.- nintsen 
atyám uram de mindgyárt leszsz,- kész is vólt 
mindgvárt és temetett; a’ Jó’si nevezetet pe
dig édes attya előtt úgy vetkezte-le, hogy egy
kor attya’ jó kedvébe tsinoson ki mondotta, 
hogy már Jó’sefnck is elég nagy vólna. —

g) Kevés esztendőkig Deakoskodott N. E-
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nyeden, nem hogy a’ Seniorságot megvár* 
vólna, sőt még a’ Praesességet sem érhette-el-?| 
noha ez, a’ publicus praeceptorságon sokkal 
előbb járt; még is azon idő alatt szorgalma, 
tossága által magát annyira tökéletesítette, hogy 
a’ nálánál előbb való Deákok közül tétetett 
praesesekből többeket tanitgatott a’Kollégyom. 
ha, hézárt Kamarákban — betsülete is vólt 
mind a* Tanuló ifjúság, mind a’ külső Ura- 
ságok előtt, kikhez midőn innepre a’ szokás 
szerént Legátioba ment gyalog; Lóvan, vagy 
Szekéren küldetett viszszá, nem 5 vagy 6 ha
nem 5o. 6o forint patrociniummal; — a’ Bá
ró Kemény Urak közűi nevezetesen vólt egy 
nagy«Patronussa, ki academica promotiot Ígért 
vólt néki, de ezen patronussát az Udvarház 
tornátza’ véletlen leszakadása, ez életből vé
letlenül kiragadván, azon Ígéretét maga nem, 
hanem tsak Özvegye telyesithette egy nehány 
aranyokban. Academiára még is az akkori idő’ 
környülállásai miatt élném mehetett; hanem 
az édes attya a’ vénse'g’ terhe alatt elgyengül
vén maga mellé kívánta hozattatni Papnak;’» 
midőn megtudta, hogy az Ekklésia is hajlan
dó attya’ akarattyára, bejött N. Enyedről; de 
az alatt, egy felesége után K. Ajtára telepedett 
és ott meg is nemesedett Létzfalvi Mihály 
György nevű ember ki az előtt kevéssel oda 
való Oskola-mester akkor pedig'ott jó gazda 
vólt, ki-kőlt ellene, és az Ekklé’siának némely 
tagjait is maga mellé tsatolván, azt állította ’» 
kívánta elhitetni: hogy BENKŐ JÓ’SEF még 
igen ifjú Papnak; hanem Mesternek jó létzen,

•zt
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[ t ezt megértvén ő és látván az ellenkezést, viszi 

ment a’ Kollégvomba; azután ismét az egész
• Ekklé’sia megedgyezett behozatalában, ’s még
is hívta Papnak, a’ mikor kérdezték az Enye- 
di Professorok, tudván előbbi történetét, hogy 
már elmenne-é? és ő azt felelte: igenis el — 
noha tudja hogy a’ Próféta fiú nem kedves 
maga hazájában; el is jött, de oly kötés levél 
mellett, hogy éltéig, ha magának kedve nem 
lészen elmenni K. Ajtáról, ki ne tehessék.

II.) K. Ajtai Pappá lévén, mintegy esz
tendő múlva házassági szövetségre lépett az 
odavaló Oskola-mester Fűlei Csöög Miklós* 
Mária nevű leányával, kitől születtek, a’ meg
holtakon kivűl ezen felnevekedett gyermekei: 
1. Mária, Bibartzfalvi Szabó Lörintz Strá’sa 
mesterné, 2. Rákhel, Köpetzi Tókos Jó’sef Káp- 
lárné, 3. Jó'séf, 4. Sárnyéi, 5. Klára, Benkő Jó- 
’sefné. — 6. Lídia K. Ajtai Kövér Sámuel Káp- 
lárné, 7. Mihály, ö. Barbára. Ezen idő alatt, 
és Papságában, mely az ő életének virágzó, 
és ért gyűmőltsöket is hozó Szakaszsza vala, 
nem tsak említett feleségével igen szép házas
sági életet élt, és mezei gazdaságot is fojtatott, 
hanem a’ mellett, hogy Papi hivatalát ditsére- 
tesen viselte; a’ szorgalmatos olvasás, és sok 
utánnavaló járással készített munkáji által ma
gát a’ tudós Világ’ előtt is megismertette, jó 
híre, neve, betsűlete naponként nevekedett és 
semmivel érdemeit nem homályositotta; tsak 
hamar azért a’ Harlemi Tudós Társaság ötét 
Diplomájánál fogva maga Tagjává tette, az I- 
mago Specuum — nevű munkájáért, az előtt

hogy
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hogy a’ Transsilvaniát kiadta; bőldog emlé- 
keletű Felséges Mária Thérésia pedig a’ Ko- 
losvári Universitásbéli egyik Katedrával tisz- 
telte-meg, melyet tsak ugyan ö élném fogadott, 
nem akarván K. Ajtáról ki bontakozni hanem 
az Erdővidéki Ref. Tractusnak i^5'ben Nótá
riussá, i78o-i<jn Esperestje lett; 1788.b^ még 
is Sz. Udvarhelyre vallást és azzal együtt já
ró tudományokat tanító Professornak tétetett.

Nevezetesek meg ezen idő alatt, rólla míg 
t. i. Professorrá lett:

a) Mindgyárt ifjú Pap korában Syno- 
dusra menvén megismertette magát azzal is, 
hogy felsőbb Rendelés lévén a’ Papi öltözet 
formája, és színe feljelentéséről, midőn halla
ná, hogy a’ Szederjes szint Moreus CoZor-nak 
neveznék, fel szóllott ezt mondván: Tiszteletei 
Szent Synodus! ha azzal a’ terminussal té- 
szük-ki a’ Szederjes szint, a’ Felséges Udvar 
azt meg nem értheti; melyre megkérdetvén a’ 
Püspök által ily szóval: hát hogy kell Tisz- 
teletes Uram ? azt felelte reá: a’ Szederjes szín 
Linnaous szerént: Caesius Color.

6) Papi hivatalához kezdvén, azt nagy 
könnyűséggel, mégis mindeneknek,a’kik hal- 
gatták megelégedésekre fojtatta, ügy hogy min
denfelé jó híre elterjedett, ezért némely Pap jó 
Barátai, hogy megpróbálják, hozzá mentenek 
a’ Hét’vége felé, Pénteken Szombaton, egész 
Vasárnap 9. óráig vélíe időt töltettek, és a’ 
prédikátziora lehető készületre, egy órát sem 
engedtek, mikor a’ Mester kérdette, harangoz-

hat-é? 
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hat-é? akkoriérte ő is nála vólt Barátjait, hogy 
valamelyik helyette szolgálna, de azok közzűl 
egyik is magát arra, czéljok ellen nem aján
lotta,- melyért igy szállott hozzájok: nő Bará
tim! ha nem predikállotok, válaszszatok leg
alább ti nékem Textust miről prédikáljak, hogy 
ne gondoljátok azt, hogy előre készültem, ’s 
annyira meg ne Ítéljelek. — Választottak is a- 
zok, ’s míg a’ Mester harangozott, ö addig a’ 
tanuló házában gondolkodott, és azzal a’ Tem
plomba menve'n úgy pre'dikállott, hogy Barát
ját akkor halván bámulták, azután pedig min
denfelé a’ merre mentek Trombita módjára 
hirlelték nagy Tudománnyát, és könnyűségét

c) Midőn b. e. Felséges Jó’sef Császár 
1^^5'ba Erdélybe jött, az Erdővidéki Ref. Tra- 
ctus BENKŐ JÓ’SEFet rendelte ki, azon pa
nasznak feladására, hogy a’ Miklósvári Ekklé- 
sia’ Templomát és Parochialis Házát 1717-be 
G. Kálnoki Adám Úr elfoglalta vólt — mely 
követséget magára vállalván, midőn a’ Felsé
ges Monárcha’ eleibe botsáttatott, az őtet nem 
tsak meghalgatta, hanem hozzája nagyon kö
zel menvén,’s Papi öltözete mejjén lévő gomb
jait fogogatván, vélte nagy leereszkedéssel be- 
széllett, és a’ panaszra ezt válaszolta szóval: 
mullae adhuc ttdes quertlae süni ad me de- 
latae, habebo curam,

d) A’ mellett hogy Papi hivatalát dicsé
retesen, mezei gazdaságát hasznoson fojtatta s 
egy nehány munkák’ Írására is érkezett, Eüvész 
tudományját is a’ Linné Systhemáj«’ bejövete
lével tökéletességre vitte, 's a’ plánták’ ter

mesz- 



mesztésében is szorgalmatoskodott — a’ Házai 1 
nál lévő kertén kivűl három szép kiterjedésű 
kerteket épített, melyek közűi nevezetesen az 
egyikben majd mindenféle gytímőlts és más 
féle ritka fákat, melyeket megszerezhetett, és 
a’ melyek a’ szabad levegőt megszenvedték 
szaporított,' itt termesztette az úgy nevezet E. 
tzet fát, vagy K. Ajtai Szkumpiát is (Rhus 
Coriaria Lianaei} nagy bővséggel, mineku- 
tánna annak a’ Kordovány készülésre lévő 
hasznát egy Brassai szegény Ti már mester em
berrel próbát tétetvén kitalálta; melyért a’ 
feljelentés után, és hogy azt köz hasznúvá is 
tégye, a‘ Felséges Monárchától egy darab ioo 
forintos arany pénzzel ajándékoztatott-meg; a’ 
mint Jó’sa János Ür is írja, és szemére vet
vén Benigni Urnák, nem akarja megengedni, 
hogy az Medália vagy Moneta lett volna; pe
dig az emlékeztető vagv érdem pénzt Fran- 
cziáson: Medáliának; Deákul Stylo Curiali Mo- 
nétának nevezzük; az akár pendens, akár cur- 
renslégyen— Ezen Szkumpiáról készített is egy 
kis útasittó munkát, mely Erdély nagyobb részé
ben Falunként ki osztatott, parantsóltatván a’ 
Felséges Királyi Guberniumtól, hogy annak 
termesztésére minden Communitas helyet sza- 
kaszszon, és mivelje — mely kis munkában 
leírta a’ Rhus coriariának természetét, szapo
rítása, és haszon vehetése’ módját, mint kel
lessék azt esztendei jővései vagy csemetéivel 
és leveleivel együtt Júliusban mikor levelei 
tökéletesen megértek, és szép zöldek száraz 
időn megaralrji, árnyékos helyen megszárazta.

ni
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ni, ’s azután porrá törni, hogy belölle a’ var- 
ga-le'v, németül: Lohe készíttethessék — azt is 
meg jegyezvén, hogy ez a’ Rhus Coriaria az, 
melyei Olosz országban is élnek a’ Kordovány 
készittésében, és hogy e’ sokkal jobb a’ Rhus 
Cotinusnál vagy is Oláh Országi Szkumpiá- 
nál; mint a’Tudósok is megjegyzették: hogy a’ 
hói Rhus Coriaria nintsen, ott Cotinussal is 
lehet élni.

Több Kertjeibe főképpen Konyhára való, 
e's orvos plántákat termesztett, a’ ritkábbak
nak gyökereit és magvait felső Országról szer- 
zette-meg, sőt még Amerikából is egy jó ba- 
ráttya Nemes Szent Imrei O. Doctor Balog 
Jó’sef által. Hazájában talált egy olyan plántát, 
mely a’ Linné Systhemájába nem vólt hété
re — ezt azért felküldötte a’ felső Országi Tu
dósoknak, ’s azok az ő nevéről így nevezték.* 
Epilobium Benkoianum.

e) Jó híre mindenfelé elterjedvén predi- 
kállása, ’s fő képpen munkái által, a’ nélkül, 
hogy abba valamit tudott annyival kevésbé 
hogy annak titánná kiránt volna járni, Sz. 
Udvarhelyre Professornak megtette a’ Ref. Su
premum Consistorium ’s midőn mint Espe
rest Synodusra készülne, Frigó István nevű 
Székely ember Komja és halgatója hozzája mé- 
gyen ’s mintha tudta vólna a’ Fő Consisto- 
rium határozását azt mondja: Tiszteletes Es
perest Komám Uramot tőllűnk bizonyoson el
viszik, mert én az éjszaka azt álmodtam hogy 
*’ Tornyunkból a’ nagy Harangot leeresztet
ték, a’ nagy Harang pedig a’ Papot, a’ ki»

Ha-



Harang meg a’ Mestert jelenti — BENKŐ ezt 
akkor elnevetvén, tsak hamar elindúlt a’ Sy. 
nodusra ’» még az útjában némely Pap jó Ba- 
rátjai megkérdettek ezen szókkal: hát Tisztele. 
tes Barátom Uram resolválta-é magát az Ud. 
varhelyi Professorságra? melyen ő eltsudáb 
kozva azt felelte, hogy még eddig arról sem
mit nem is hallott; azután a’ Synodus alatt, 
"s nevezetesen az Udvarhelyi Oskola Fő Cu- 
ratorától B. Dániel István Úrtól megértette a’ 
Fő Consistorium rólla tett határozását, de ö 
azt telyességgel elfogadni nem akarta, mint
hogy már K. Ajtán megtelepedett nagy házné
pe, szép gazdasága, és csendessége is volt, sze
rettetvén Hazájában is, mely szándékát helyben 
nem hagyván az említett Fő Curator Úr, a’ 
ki néki is fő Patronnssa vala, szemébe egye
nesen kimondotta, hogy ha Udvarhelyre el* 
nem mégyen Professornak, soha többé szeme 
eleibe ne kerüljön, és ne mennyen; hogy te
hát Patronussát is magára ne haragítsa, mint 
egy kéntelenségből resolválta magát, jyöö-é«'1; 
ki is vitettetett melyre hogy kedve nem vélt, 
K. Ajtáról kibontakozni nem akart, bizonyos 
abból is, hogy az előtt nem sokkal, a’ mint 
fennebb is emüttetett b. e. Felséges Mária The- 
resia a’ Kolo’svári Universitásbéli egyik kas 
tedrával megkínálta volt, mint e’ bizonyos 
az elsőbben tsak akkor megindult Magyar Ujj- 
ság’első kötettyéböl, de azt sem fogadta vala-el.

Hl.) Sz.Udvarhelyi Professorságra lépvén 
abba tsak mintegy két esztendőkig maradha
tott, mivel ezen kedve ellen tett, ’s remén v-
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telenűl károssá let: lépésével tsak hamar el* 
érte életének azon közép pontját, melyről osz- 
tán mindgyárt az ő addig nevekedett jő híre 
neve, erőtelenségei kiütésével megtsőkkenvén, 
naponként alább kezdett szállani egész háza’ 
romlására; tsak ugyan erőtelenségei érdemeit 
egészszen soha meg nem homályosithatták, fő 
képpen azok előtt a’ kik őtet munkáiból tá
volabb esmerték, melynek bizonysága lön, a- 
zon Academizáns Ifjú is kitől kérdezik vala 
felső Országon ily szóval: ergo vester BENKÖ 
quid ágit ? ’s igy szólla ille certe semper bibit', 
azt felelték reá: quis non sitit, qui talia scribit!

Nevezetesek rólla a’ Professorságd diait 
inig abból kitétetett:

a) K. Ajtai kiterjedett gazdasága’ és Há
za’ igazgatását Feleségére biz van, tsak nagyobb 
gyermekeivel, ’s felkelhetőinek egy részével 
ment ki Udvarhelyre, hói az előtt Jö'sef és 
Sámuel nagyobb fiai tanultak Diákságig, de 
azután az attyok onnan lett viszsza-jővetelével 
ők is haza szállottak, ’s egyszerre mind kctten 
a’ Széljbéli Székely Katonaság terhe alá estek, 
minthogy édes attyok Székely örökséget birty 
és az előll-emlitett Productionalis perbeli ke
gyelmes Altissima Decisionak mái napig sem 
lett complementuma. Attyok holta után Jó'sef 
gazdává és a’Közönség’ Jegyzőjévé lett; Sámuel 
pedig mint Al-tiszt közelebb a’ Lengyel Or
szági Hadi expeditioban elhólt; Mihály ismét 
a’ kissebb fia, Udvarhelyen kevés ideig tanul
ván hasonlólag a’ katonáskodásra saorittatott;

b aa-
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nagyon ifjú korában, és annak terhétől elír, 
tózván Hazájából eltávozott, és ma hói légyen, 
él é, vagy meghólt? nem tudatik.— Hasonló 
sorsa lett leány gyermekeinek is Barbárán ki. 
vül, ki hajadon korában elhólt,mindnyájon Szé
kely Katonákhoz kelvén férjhez.

b) Professori hivatalához kezdvén Ud. 
varhelyt, a’ Tanuló Ifjúság mint híres tudó- 
mányú emberen nagyon kapott rajta, majd- 
mindenik úgy szólva hozzá béjárós kívánt len
ni, melyet Professor társa nem a’ lég jobb szem
mel nézett, ’s azért mindgyárt nem is a’ lég- 
jóbb akarójává lett; történt azomban, ho^y az 
Oskola FŐ Curátora’ B. Dániel István Ur el- 
hóit, és helyébe lett G. Bethlen János Úr, 
a’ Professor társa’ fő Patronussa, ki alatt ha- 
mi hibatörtént az Oskolában, annak BENKÖt 
kezdették okáúl vetni; nevezetesen egykor Dály- 
ába vólt jó uraihoz ki fordúiván, az alatt az 
Oskola’ felső emeletében egy Kamara felső, és 
alsó padlása megégett, ’s ez is az ő vigyázat
lanságának tulajdonittatott. — Ezeket ő észre- 
vévén nagyon megszomorodott, és bujában ott 
kívánt vigasztalást keresni, az honnat tsak ha
mar romlása következett; a’ Tanítás óráit gyak
ran elmulatta, ’s azért Elöljáróitól még meg is 
szóilittatott; de midőn a’ criminalis actio el
lene feladatott, a’ Jé’sus példáját követve ma
gát semmivel nem mentette, sőt azt felelte: 1 
mind azok a’ hibák igazak, és úgyvagynak, 
hát még a’ mit nem tudnak, sok és több hi' 
búim is vágynak'. a’ lett tehát a’ finálé Delib - 
ratum, hogy BENKŐ JŐ’SEF a’ Professorsá- 
bol kitétetett. — tsak ugyan •
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c) A’ Ref. Fő Consistorium nem hagyta 

gtét minden vigasztalás nélkül, hanem érdeme
it hibáji mellett is megtekintve 200 Rforinto- 
lat (nem 180 magyart a’ mint Jó’sa Úr írja) 
rendelt oly formán számára, hogy azt míg hi
vatal nélkül lészen esztendőnként végye, és a- 
zon 200 Rftokat egy darabig egészen, azután 
pedig a’ 180 mfrokat vette is egész hólta nap
jáig — noha voltak oly Hazafiak is, kik ezen 
Beneficiumtól is készek vőltak megfosztani, ha 
hatalmakban lesz vala, ’s midőn azt nem te
hették, hazug hirt támasztottak, hogy BENKŐ 
a’ Consistoriumtól rendeltetett fizetését is Pap
ságával együtt elvesztette vólna.

IV . Az Udvarhelyi Professorságból lett ki- 
tétettetéséve), nem lett ű mindgyárt oly ha- 
szonvehetetlen emberré a’ mint sokan képzel
ték, hitték, és hírlelték is, sőt inkább hazájá
ba jővén, tsak hamar mezei gazdaságát, ’s fű- 
Vész kertjeit ismét felépítette, ki adott, és kéz
írásban maradott munkájinak nagy részét,mint 
azoknak Dátumaiból megtetszik ekkor készí
tette, a’ fenn említett arany Monetát is ekkor 
nyerte,- gyakran midőn megszóllittatott á’ vi
déki nevezetesebb emberek felett halotti Papi 
szolgálatot tett, rendszerént tsak addig készül
vén, míg Papi ruháiát elő kereshette, vagy ha 
más faluba kellett menni, oda megérkezhetett: 
de utoljára ezen szólgálattyától is elrekesztetett, 
és elérte életének ezen szakaszszában azon netn 
reméllett idő pontot, melyben nem tsak az 
élet’ köz terhét a vénséget hordozta, hanem 
több olyan kedvetlénségeketj és rövidségekét

-r - - b 3 h
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is kernelen volt szenvedni, melyek siettetve ve. 
zették a’ sirfelé; még is azokat békessége« tű- 
TŐ nagy lélekkel szenvedte, a’ sórs ellen so
ha a’ legnagyobb méltatlanságok és tsapások 
között is nem zúgolódott mind az utolsó pon
tig, azt mondván és hívén is mindenkor: hogy 
az hói az emberi segedelem megfogyatkozik, 
ott kezdődik az Isteni kegyelem —, Ludit in 
humanis Divina providentia rebus! igy alu- 
vék-el, ez a tudományok’ szövétneke életének 

esztendejében iöi4’ie" December’ zfrkán 
reggeli 9. óra után.

Nevezetesek rólla Professorsága után,haláláig.
a') Mint egy két esztendővel azután, hogy 

Udvarhelyről K. Ajtára maga örökségébe jött 
vala házi nyugodalomra, a Köpetzi Ref. Ekklé- 
sia Papjának meghívta, és oda is oly kötés le
vél mellett ment, hogy míg magának kedve 
nem lészen onnat elmenni, ki ne tehessék; 
vagy 6 esztendőkig ott is fojtatta Papi hivata- 
lát, mely idő alatt tagadhatatlan az, hogy né
mely Temetési szólgálatra magát elgyengítve 
jelent-meg, de ha a’ prédikálló helyre feláiha- 
tott, oly Tanítást tett, hogy Halgatóji tanítá
sát halván, és az ő elgyengülését látván, ma
gokat a' sírástól meg nem tartóztathatták — 
mely gyengeségét, és a’ vénség’ terhe közelit- 
tését maga is érezvén, Ekklé’siájávai úgy egye
zett, hogy Tele fizetésre Káplán vitessék _ ’t 
vitetett is, de BENKŐ tsak hamar minden fi
zetés nélkül hagyatott az Ekklé’siától.

6) Másodszori. K. Ajtára házi nyúgoda- 
lom-
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Jómra menve'n, ismét midőn megszóllirtatott Pa
pi szolgálatot tett, esketett, és temetett; mint
hogy pedig egy nehány oly személyeket ősz- 
ve esketett, kiket magok Papjai nem akartak 
öszveesketni — azért feladatott, és imputatio 
alá is jött mind a’ belső, mind pedig a’ kül
ső Fórum előtt. Ugyan is a’ Generális Syno- 
dúsra, mely akkor Ilyefalván tartatott, meghí
vatott, az hói megnem jelenvén, azután meg
intetett, hogy több oly személyiket egybees
ketni ne merészeljen: de az Intésnek kevés i- 
deig lévén foganatja, a’ kiket még is öszve- 
esketet,azoknak Házasságok törvénytelennek de- 
claráltatott, maga pedig pro prosecutione a’Kül
ső Törvényszéknek áital-irattatott, melynek 
következéséül a’ Miklosvárszeki Nagistratualis 
Fiscus ellene Büntető Keresetét bé is adta 
>8o3-io"> ’s minthogy azon idő alatt is míg 
pere folytában vólt kilentz pár Személyeket es- 
ketett-Őszve, Niklosvár-Széke négy esztendei 
Szamosujjvári fogságra Ítélte — az honnét e- 
zen Büntető-per a’ szokott appellátio útján a’ 
Méltóságos Törvényes Királyi Tálára menvén, 
midőn tőo4 ie" Április' 20.*"" proclamáztatott 
a’ Diktatúrán, Márkus laoszival együtt, ki tol- 
vajságért pereltetik vala, az elsőbb Procuráto- 
rok vetekedtek a’ felett, hogy melyik defendál- 
hassa, kik közül K. Vásárhelyi Kováts Mik
lós Úr, tígy is mint compatriotája, úgy is mint 
vólt Tanitványja több jóst praetendálván hoz
zá, azon Perét kezéhez vette, és oly felséges 
Defensát tett, melyei Április 25-*«" submittal- 
tatott is, hogy midőn decidáltatott, a’ Méltósá

gú* 
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gos Törvényei Királyi Tábla azon esztendő, 
ben BENKÖ JÓ’SEFet a’ Szamosujjvári fog. 
ságtól menté tette, tsak egy Homagium fizetés, 
re Ítélte; mely után a’ Királyi Tábla fiai közt 
támadott a’ vetélkedés, hogy a’ megítélt poe- 
na üt ást melyik fizesse-le, ’s azok közűi az e- 
gyik Itélö-mester Úr ismét mint compatriotá- 
ja méltóbb jussal akarván azt lefizetni, a’ Ki. 
rályi Fiscalis Fő Director Úr azon poenát egé
szen condonálta.

c) A’ Büntető kereset alól e szerént tel- 
lyesleg felóldoztatván, ismét egy darab idő múl
va némelyektől kevés jutalommal több rend
ben is megtsaiattatott, és egy nehány párokat 
öszveesketett, ekkor osztán publicáltatott az is, 
hogy BENKÖt senki Papnak ne ismérje, ’s a’ 
Tiszteletes névvel neszóllittsa-meg, a’ kiket még 
is egybenesketett, és a’ kik Házokban helyet 
és alkalmatosságot adtanak az ily .esketések- 
re, mind azok pálczával bűntetteitek midőn ki 
tudódott; rólla pedig a’ Tiszteletes nevet hol
ta napjáig semmi kemény parantsolat le nem 
törölhette.

d) Házi-gazdasága i8o5-'k míg t. i. Fele
sége Junius’ &-hán elhólt még jó lábon állott, 
?nnek pedig halálával egészszen elpusztult, 
gyermekei mellőlle eltávoztak, feles felkelhető 
Javait hirtelen széjjel hordották inkább mint 
felosztották, maga is elhagyta addig volt lakó 
Jószágát, arról az épületeket, minthogy egye
dül hagyatott vala, eladta, a’ Jószágot azok ma- 
^dékyiak kiktől szerzetté vólt ki adta, ’s Így 

tnég éltében puszta kenderes keflé ’vált- Ő
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magát kevés felkelhetőkkel Jó'sef fia mellé 
vonta-meg egy külön szobában, fekvő Jóvait 
gyermekei között felosztotta; ’s azok szóigái- 
tatták-ki eledelét, és ruházaltyát nem minden 
fogyatkozás nélkül, még is azokra nem pana- 
szólt, annyival kevésbé soha roszszat reájok 
nem mondott, sokszor igy szólván, ha mások
tól provocáltatott; én soha nem átkozom egy- 
gyik gyermekemet is, mert tudom hogy bú- 

,n8s vagyok, ’s megérdemlem akár mivel is 
látogat az Isten általak.

e) Az alatt is mig Jó’sef fia mellett la
kott, az olvasásban, nevezetesen az officinalis 
plánták’ gyűjtésében szorgalmatoskodott, és e- 
zeket a’ Szkumpiával együt gyakorta csomón
ként, és ’sákokkal küldötte Brassóba, az hon
nal a’ Doctorok, ha némely füvek praescrip- 
tiojok szerént a’ Patikákban nem találtattak, 
az orvosság után járókat ő hozzá K. Ajtára 
szokták vala igazítani, és ő azoknak mindjárt 
tudott a’ féle plántát adni, főképpen Nyár
ban. Ezen lakó szállásán történt rajta az is, 
hogy midőn házánál volt kertében egy essős 
időn az ö hírével nem egyező öltözetben plán
táit curálgatná, egy külföldi nemes Ifjú Ud
vari Tisztjével együtt, látni kívánván ötét 
meg kereste, ’s a’ kertben midőn mondaná, kit, 
miért keres, és aggratulálna is, szomorúan ezt 
feleié.- Aspectus minőit fámám! Sajnálom 
bogy nem láthattyák, a’ kit keresnek, és a- 
karnának látni!

f) Élte’ boldogabb Szakaszszábán feles 
számú könyveket gyűjtött őszve, és szép Thé-

kát
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kát állított vólt, melyet Köpetzi Papsága után 
eladóvá tévén, sok fő Urak kérték, ’s mégis 
vették vólna, de ő azt manuscriptumaival e- 
gyiitt, hogy többen használhassák, a’ N, Enye
di Kollégyomnak szánta, az honnat két Pro* 
fessor Biztos Urak béjÖvén K. Ajtára hogy 
megvegyék, első szóval mindgyárt ezer forin
tot Ígértek, ő pedig tsak 700-^“' kért, és töb
bet elsem vett azon okból, hogy ő is Tudomán- 
nyát az Enyedi kútfőből meritette vólt, és a- 
zért is, hogy ha kissebb fia Mihály, vagy va
lamelyik közéi való attyafia oda roegyen ta
nulni, a’ Professor Urak légyenek az olyanra 
tekintettel. — így könyveinek nagyobb része, 
minden manuscriptumai, a’ Hárlemi Tudós- 
Társaságtól küldetett Diplomája, és maga le
festve vólt képe (melyet a’ Diplomával egy
be teve-Tiszteletes Jó’sa János Ur adott a’ Pro
fessor Herepei Ur kezébe) az Enyedi fő Osko, 
la’ számára kivitettek.

g) Egy Geitz nevű jó baráttya, ki a’ Széjj- 
béli Székely katonák között fő Hadnagyságot 
viselt, és a’ Török háborúból Konstántziná- 
polyba fogságra vitettetett, onnan lett ki sza
badulásakor tudván azt hogy BENKŐ a’ köny- 
v t szereti, hozott vólt számára egyet, mely 
Török Grammatica és Lexicon vólt, egy olva
só könyvvel Görög és Olosz nyelven magyaráz
va, ebből késő vénségében kezdett vólt Tö
rök nyelvet tanulni, és annyira is vitte vala, 
hogy fordíthatott, de szomorúságára ezen ked
ve, könyve i, többekkel együtt Felesége halála 
Után tsak hamar hazától elveszett, későre azu

tán
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tán az helyből" Tiszteletes Pap Jó’sa János Lr 
eien könyv’ hólle'tet észre vette, és azon kö
telezés megigérése mellett, hogy azt hóltu u- 
tán az Enyedi Kollégyomnak hagyja, előke
rülését megígérte — jó szívvel kész vólt ő kö
telező írást adni ’s könyvét meg kapván, mi
dőn megholt Jó’sa Úr is előmütattu kötelező 
írását, és azon könyvet pro admanuatione ke
zéhez is vette, minden ellene mondás nélkül.

h~) Míg K. Ajtán lakott,' Tiprotz ajjáról, 
mely egy magos Erdő’ kopasz oldala K. Ajta 
mellett; a’ mig pedig Köpetzen l’aposkodott 
Hét Lépésről *) mely az Ólt vizére bejáró víz- 
mentő helye Köpetznek, az L'jjság- írókhoz gyak
ran küldött fel némely történetekről irt tudó
sításokat, maga is szinte utolsó esztendejéig 
Ujjságot jártatván. melyet Deákul így szoktak, 
vala ő hozzá titulálni.* Heverendő Domino 
JOSEPHO BENKÖ de K. Ajta, Societatis 
Scientiarum Batavo Harlemensis Sodali.

ij Nem volt ő élte’ vége felé is éppen oly 
szerentsétlen, mint némelyek képzelték, ’s rósz 
akaróji szerentsétlenségét örülvén nagyítva hír. 
lelték, hanem atyai, és maga által szaporított 
örökségében háza, kenyere, és ruházattya vólt 
mind végig,segittetvén esztendőnként holta nap
jáig a’ fenn említett FŐ Consistorium által ren
deltetett summa pénzel is, és éppen e’ vólt o- 
ka annak, hogy midőn több fő Patronussai, 
hívták Udvarokba, ’s ajánlották hogy hcihig 
olyan asztallal, a’ milyent kivan es illendő 
ruházattal eltartyák, soha azon szép ajíinláso- 

( * ) miijei miiképpen még így ia hívnak: Ihiah-tüvc.
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]<at élném fogadta, hanem szeretvén a’commo. 
de léteit ’s maga szabadságát, hóltig maga há- 
zánál, és tulajdon örökségiben maradott — 
Hogy Felesége i8o5'^e" elhólt, mint egy g esz. 
tendökig volt terhesebb élete módja, de az 
alatt is soha a’ sórs ellen nem zúgolódott, ágy. 
ba fekvő beteg pedig soha harmad napig sem 
tóit, mihelyt változását érzette mindgyárt ma. 
fának orvosságot tudván készíteni — az előtt 
hogy megholt mintegy két órával ment-bé fel
öltözve maga szobájából Jó’sef fia’ Szobájába, 
ott a’ tűz előtt magát melegítette, ’s hogy a’ 
gyomra fáj panaszolkodott, azonban közelítvén 
az utolsó perczenet, a’ fiát kiáltotta ezen szó
val; jere fiam Jó’sef ne hagyjl a ki megölel
vén édes attyát, karjai közt mindgyárt kimii- 
lék a’ világból.

kj Haláláról a’ Tractusbéli Papságot Tisz- 
teletes Jó’sa János úr mindgyárt tudósitotta, 
’s eltemetésére meg is hívta, de azok közzül 
egv sem jelent-meg, a’ Külső rendből pedig a’ 
vidékbéli főbb Nemesek jelenlétekkel temeté
sét megtisztelték, Hídvégi Gróf Mikó György 
Úrral együtt — a’ helybéli Tiszteletes Pap Jó
’sa János Úr halotti tanittást tartván Sz. Má
té Evangélista XXVI-zW* része verse’ e- 
zen szavai mellett: — jóllehet a’ Lélek készedé 
a' Test erötelen. Lehet képzelni, hogy a’ ta
nítás a’ lehettségig és tehettségig, mindenik
re nézve a’ Textushoz volt alkalmaztatva Jó
’sa Úrtól; ezzel teste az örök nyugodalomra 
helyheztetett a’ Ref. Ekklé’sia’ Temető kert vé
nek felsőbb, és deli részében azon nagyra ne-

veke-
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vekedett Hársfa alá, hói édes sziliéi ’s vér at- 
tyafiai porai is egy csomóba nyugosznak, mint 
a’ BENKÖ Famíliája régi,’s még a’ 17-dik Század 
elein i622*4en Benkö György által az Ekklési- 
ának ajándékoztatott örökségében. Temetö-osz- 
lop-fájáraez íratott: Itt fekszik nagy emlékezetű 
Professor BENK Ő JÓ' SÉF 1 ö 14.28. Decembr,

Testi formája, és tulajdonságai.

Közép rendű magos, jó testi állású és 
compactioju, egésséges testű; Fekete szabású 
hajú, szemöldökű, bajuszszú és szakállú (eze
ket beretválva viselte, melyeket az esztendők 
megfejéritettek vala) ábrázatja inkább fejér 
mint barna, közép sima hajlott orra, tudományt 
mutató homloka volt, ’s tartós kék szeme, oly 
éles látású, hogy ifjú korában a’ Holdvilágon, 
késő vénségiben Pápaszem nélkül ólvashatott, 
és írt is, ifjú tanuló korában lábait az hideg 
elrontotta vélt, ’s azután podágrát kapván 
sokszór szenvedet azzal öregségében is — mely 
miatt csizmát, és nadrágot nyárban ritkán vü 
lelhetett, hanem egy lábra valóban, paputs- 
han, vagy igen a lábához készített bőv csiz
mában járt, és köpönyegben, minthogy a’ csu
pa lábravalóban járást maga is illetlennek tar- 
tóttá; ezért mikor kivált az idegenek őtet ily 
öltözetben meglátták, a’legszerentsétlenebb em
bernek Ítélték; külömben Deák, Pap, és Pro
fessor korában igen tisztességes, és rangjához 
illő ruhát viselt. Beszéde igen tiszta, és éles 
hangú volt, midőn predikállott soha elmon
dott szavát nem repetába, könyörgését min 
denkor a’ Kántor által clénekeltetett énekhez
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szabta, kö'nyvnélkűl könyörögvén. Közbeszéd- 
be is maga idejéhez képest igen szép szószer, 
rel beszélt; az utszán, és útfélen senki a’ ki. 
vei találkozott a’ köszönetben megnem előz- 
hette, hanem ö előre köszönt, igen jó szívvel 
beszélteti még a’ legalsóbb rendű emberek
kel is, a’ kiknek kezekben valamit meglátott, 
annak okát, és tzélját kérdezte, ezt mondván: 
Sokszór az ilyen szegény sorsú emberektől 
többet lehet tanúlni, mint sok nagyobbaktól; 
szerette a’ tréfát, és a’ baráttságot, ’s midőn 
némelyeket a’ közrendből érdemek felett meg. 
betsült, azok ötét nem betsűlték úgy mint a’ 
nagyobbak, és a’ kik ölet munkáiból esmer- 
ték; de ő azt még sem contravertálta soha, 
sőt nékem is megtartás végett ezen maximát 
jovasólja vala: Sis omnibus svavis, nemini 
gravis, paucis familiáris. Beszéllett Magyar, 
Deák, Oláh, és Czigány nyelvet is, értett pe
dig ’Sidó, Görög, Olosz, Frantzia, Német, Ör
mény, öregségében Török nyelvet is — az é- 
tel nemébe nagyon tiszta, és mértékletes vólt, 
folyó vízből hoszszas időtől fogva nem ivott, 
hanem tsak kútfőből, az ingerlő italokból pe
dig sokszor a’ mértékletesség reguláját elvét- 
ve is, melynek tsak ugyan többnyire azon sze
mélyek voltak okai, a’ kik ötét valamely szol
gálatra megnyerni igyekezték, a’ Székely szo
kás szerént mindenkor valamely Ital’ nemé
vel comparéálván ő nála— kötőmben ha igy 
belé nem vitetett, igen ritkán ’s nagy darab 
ideig sem lehetett őtet elgyengitve látni, olyan 
állapotban pedig soha sem, hogy lelke gyen. 
gesége kiismérszett, és tőlle a’ tanulni kivá-
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n3 Tudományt ne halhatott vólna, ha e'szrá 
vette, hogy valamelyik’ a’ mellette lévök kö- 
zűi a’ tudományon kap. — Jó szívvel utasított 
tanátsával minden hozzá folyamodó embert, 
’s tanított fők eppei a’ Füve esmérete're, mely 
egesz életében kedves foglalatossága volt a’ 
Históriával együtt: de azért senkitől jutalomul 
fizetést nem vett, ha tsak tudtán kivűl a pénzt 
sebébe nem lopták, mivel külömben ha azzal 
kínálták, kész vólt magát mindgyárt megát
kozni, hogy élném vészi. — Ifjú gyermek ko
rában nagyon könyü teste hajlású, ’s az úg- 
rásban magát megkűlömböztető vólt, öregsé
gében a 70 esztendő körül is könnyen járta 
a’ Hegyeket, és serényen gyűjtötte esztendőn
ként a’ hasznos fűveket, melyekből orvossá
got is tudott készitteni mind magának, mind 
másoknak, ha az idő, és a’környűlállás úgy 
hozta magával — neki gazdag Patikája vólt 
az Erdő, és a’ Mező. — Hasonló fáradhatatlan 
szorgalmatossággal gyűjtötte ég sz életében a’ 
Históriai Dátumokat, melyekből egy nehány 
esméretes munkát is készitett, ’s majd minde- 
nikben többek készittéséröl is ige'retett tett — 
minden bizonnyal szavának is ál vala, ha sőr- 
sa szerentsésebb, környűlállásai mind végig 
kedvezőbbek lesznek, és nem akadályoztattyák 
vala, hogy feltett czéljára sebessebb lépések
kel fúthasson.

Munkájk melyeket megtudhattunk: ki nyom
tatva, vagy kézírásban idő rendi szerént ezek:

1. Bononiai Mese, melyet fordított, és ver- 
»«kh* Í* foglalván ki jött N. Enyeden
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8. FUiut posthumus, vagy az Erdővidéki 
Bef. Tractus ismerete, a’ Reformation kezdve 
1774''«'» mely az említett Tractus archívumá
ban vagyon. M.S. —

5. Sz Udvarhelyi Novittus Deák, vagy a- 
zon Oskola esmérete, melyet iyyS-b0 irt, éa 
az akkori Professornak által adott, mint Trans- 
ailvániájába emlékezik Tóm. 2. p. 2g5. JU-S.

4. Ima^o Specuum M. Principalus Trans- 
silvaniae admirandorum 8. Harl. 1774'

5. Transsilvania, vagy Erdély ismerete 5. 
darabban, melyből kettő a’ Generális része ki 
nyomtattatott 8. Bétsben 1778^««; három pe
dig, a’ Speciális része kézírásban áll a’ N. E- 
nyedi fő Oskolakönyvtárában, több manus 
scriptumaival együtt.

6. Miikor; la két darabban, a’ Moldovai régi 
Püspökségről, mely a’ Székely, és Szász főid’ 
egy részire is kiterjedve vélt 8. Cibinii 1781.

7. A’ Bethlen Farkas Históriáját is rendbe 
szedte, és annak elöljáró beszédet és Indexet 
írt I^Ö2.ben.

8. Téli Bokréta vagy Tornya Borbára fe
lett elmondott halotti beszéd 4Szebenben 1781.

9. Olcsó e'rtzeket arannyá változtató Er
délyi Magyar Alchirnista, vagy Professor Fo- 
garasi Pap Jó’sef élete 4- Kolo’svár 1785.

10. Székely Lakodalom, vagy Székelyek 
menyegzői szokásokról, és asztalaikról M.S.—

11. Politica Trinitas Transsilvanica, sive 
UnioTrium in Transsilvania Receptaru 11 Natio- 
*mm, triaque earum Sigilla, ut et insignia — 

t ) 2. Imago A/ationis Siculicae. 8. Cibinii
«791
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1791. mely magyarra is fordittatott L, S. K. által 
és ki jött 8. Kolo’sv 1806.

15. Diaetae seu Comitia Transsilvanica eorum> 
que Oecreta 4. Cibinii et Claudiopoli 1791. Pars. la.

14. K. Ajtai készittésü Spanyol viasz, vagy 
annak készithetése módja, egy emlékezetes Tol
dalékkal, ’s valami szükséges jelentéssel írta 1790-60 
MS. mely kevés hijjánossággal impurumba ná
lam mcgvagyon.

15. H. Ajtai Dohány vagy annak termesztésé
re szolgáló utasítás. —

16. K. Ajtai Szkumpia, vagy a’ Rhus Coria- 
ria’termesztése módja és annak haszna 8. s 1. 1796.

17. Nomenclatura Botanica, vagy fűszeres es- 
méret, melyet írt 1780-ia és Molnár János Ma
gyar könyv-házába kiadott 1783-óa úgy Vészelsz- 
ki Antal is rövidebben fa és fűszeres nevet vise
lő könyvvébe 8. Pesten 1798 ba.

18. Flóra Transsilvanica, az Erdélyi Tartomá- 
nyos plántákról. MS.

19. A’ Székely Nemességről is írt ily czim a 
Jatt.' Nobilis Siculus nőit pluribus obligatur in 
Principem, quam Nobilis Hungariis. —

20. Az Erdilyi Nemessek’ Cathalogussa; mely
be magyarul és A. B. C. rendi szerént a’ neve
zetesebb Famíliák, és személyek voltak leírva — 
de ezen közelebb említett, és sok árousokból ál
ló nagyobb részént purizálva vólt hárem darab 
munkáji, melyeket öregségében Házánál láttam, 
hová lettek, a’ maga által írt Biographíájával e- 
gyütt, nem tudhatom ?

Mind ezen Múnkájiból, melyeket hivatala, és 
gazdasága folytatása alatt mellesleg érkezve készí
tett, meglehet az ő munkásságát, ’s Tudomán- 
Ityát is ítélni— vóltanak még is olyanok a kik 
ötét Tudománynélkűl való embernek mondották, 
mint Professor N. Úr is szemembe mondá, mint 
atyafinak ez előtt egynéhány esztendőkkel midőn 
egy publicum examen alkalmatosságával pitvar
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discursusban azt kérdő tőllem: mit tsinúl BENKÖ? 
’s feleletem után ezt mondá: Tudomány nélkül 
való ember volt szegény ! nagyon megtetszett raj- 
ta midőn ide jött vala Professornak; melyre én 
tsak azt felelém viszá: Bár a’ tudósok annyit hasz
nálnának a’ Hazának, a’ menyit ő használt mun
káival ha tudatlan vólt is! ’s ezzel elhalgatánk.— 
Voltak mások olyanok is, a’ kik ötét munkájiért 
nagyra betsiiUötték, ’s midőn a’ neve előfordult, 
immortalis Benkőnek nevezték; élete’ jóbb idő 
szakaszszába különös belső baráttságot tartott a- 
ma nagy hírű, és méjj Tudományú, de hamar el. 
hóit M. Vásárhelyi Professor Fogarasi Pap Jó- 
’seffel, egymást tréfából Sogórnak szokták vala 
szállítani, kit midőn több Ízben is M Vásárhe
lyen negi iiogatot: ’s környülálfásihoz képest 
nála múlatván haza indúlt, Fogarasi ölet a’szom
széd falun Koronkán túl is el-szokott vólt kísér
ni, másokat pedig az útsza ajtajáig is igen rit
kán; ezen kedves Barátty át midőn az ha
lál nem tsak nékíj. hanem a’ két Magyar Hazá
nak szomorúságára elragadta, annak életét, Öz
vegye’ kérésére folyó beszédbe, és egy versekbe 
foglalt Mesés panaszos perbe leírta, ezzel végez
vén azt bé:

Félen falu helyen erdei mezei 
Munkások közt lakó Poéta versei;

De ne szó hangját nézd, hanem a’ szívemet, 
Melyei kesergettem elszaladt Hívemet.

Hív barátom én is feléd kívánkozom, 
Kevés idő múlva veled találkozom.

melyei én is ezen kis Írásomat egyik vér attya'ia, 
s nevezetesen a’ Botánicában tanítván jabé rekesz- 
tem I ¿¡o-ba October’ 4- < n K. Ajtán az édes an yátn 
Házánál, hói mintegy hónapig múlaték.

Arkosi BenkÜ F e r ént *mk.
Szószólló M. Vásárhelyen.


